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A Text-Syntactic Approach to
the Book of Exodus

Gyu-Sang Jin(Chongshin University)

1. Purpose of This Study’

This paper introduces the syntactic-hierarchical structure of Exodus
and its three major divisions: 1:1-4:18, 4:19-11:10, and 12:1-
40:38. Section 2 presents the text-linguistics of Eep Talstra by which this
study discovers the text-hierarchical structure of Exodus. It describes the
structuring principle, EDSFs in Exod 4:19 and 12:1, which is derived

from investigating the function of the EDSF in Num 1: 1.2 Section

1 This paper stems from a presentation given to the session, “Biblical Hebrew Language and
Linguistics”, held at the SBL International Meeting in Pretoria, South Africa, on 5. July.
2023, This paper was presented at the 123rd Conference of the Korean Society of Old
Testament Studies on 22. September, 2023,

2 A syntactic pattern in which a BDSF (Basic Divine Speech Formula: YHWH spoke to
Moses) is combined with a locative or time phrase is named EDSF (Elaborate Divine

Speech Formula).
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2.3. elaborates on the process of discovering the syntactic structure of
Exodus. Section 3 discusses the demarcations of this paper with scholars’

demarcations. Section 4 summarizes and concludes the research of this

paper.

2. Text-Hierarchical Structure of Exodus

1) Text-Linguistics of Eep Tastra to Discover the Structure

(1) Recognizing the Text as A Form of Text-Hierarchical Structure

Text linguistics observes the linguistic signal, finds demarcation
markers, and discovers a text-centered structure® Two groups of scholars
are found depending on the recognition of a text. The first group of
scholars, such as Robert Longacre, considers a text as a linear arrangement
of lexemes.* To define the function of a clause type or word order in the
Hebrew Bible, they apply the definition of a clause type already made
in linguistics for modern language. The second group of scholars, such
as Eep Talstra, Alviero Niccacci, and Van Peursen, consider a text as a

syntactic-hierarchical structure.’ They think the syntax is the framework

3 Talstra, “Text Linguistics: Biblical Hebrew”, Geoffrey Khan(ed.), Encyclopedia of Hebrew
Language and Linguistics (Leiden: Brill, 2017), 2, 4-5.

4 Robert Longacre, “Weqatal Forms in Biblical Hebrew Prose, a Discourse-Modular
Approach”, Robert D. Bergen(ed.), Biblical Hebrew and Discourse Linguistics (Winona
Lake, IN: Fisenbrauns, 1994), 50-95.

5 Wido van Peursen, Language and Interpretation in the Syriac Text of Ben Sira: a comparative
linguistic and literary study (Leiden: Brill, 2007), 143,
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of a text and the most essential factor in discovering a textual structure, in
which they describe and define the function of a syntactic pattern, word
order, and EDSFs®

The text-linguistics of Eep Talstra observes all the linguistic
parameters that occur in two clauses and finds corresponding
components, depending on which the following clause is embedded
under its preceding clause, otherwise parallel to it” From the first clause
to the last clause in a text, a reader reiterates the process and results in the
syntactic-hierarchical structure of a text® The structure’s demarcations
help readers understand the function of a clause type demarcating a
section or indicating the transition from a preceding stage of a story to a
following stage, the development of a higher or lower narrative line, and

contribute to Exegesis.

(2) Rule to Judge the Hierarchical Relationship between Clauses

The following clause is usually connected to its preceding clause

6 Talstra and van der Merwe, “Biblical Hebrew Word Order, The Interface of Information
Structure and Formal Features”, ZAH 15/16 (2004), 68-107.,

7 Talstra’s recent works are as follows. Talstra et al., “CALAP: An Interdisciplinary Debate
between Textual Criticism, Textual History and Computer-assisted Linguistic Analysis”,
P.SF. van Keulen/W. Th. van Peursen(ed.), Corpus Linguistics and Textual History
(Assen: Van Gorcum, 2006), 13-44; Talstra, “Hebrew Syntax: Clause Types and Clause
Hierarchy”, K. Jongeling/H. L. Murre-van den Berg et al.(eds.), Studies in Hebrew and
Aramaic Syntax (Leiden: Brill, 1991), 180: Talstra, “Workshop: Clause Types, Textual
Hierarchy, Translation in Exodus 19, 20 and 24", Ellen van Wolde(ed.), Narrative Syntax
and the Hebrew Bible: papers of the Tilburg Conference 1996 (Leiden: Brill, 1997), 119-132,

8 Talstra, “Clause Types and Textual Structure An experiment in narrative syntax’,
Eep Talstra(ed.), Narrative and comment: contributions to discourse grammar and
biblical Hebrew: presented to Wolfgang Schneider (Amsterdam: Societas Hebraica
Amstelodamensis, 1995), 169.
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depending on the similarity in terms of linguistic parameters (e.g., clause
type, person, number, gender, morphological correspondence of an explicit subject, the
similarity of the arrangement of phrases, etc.). A few mother clause candidates
could occur in the context before the preceding clause to the present
clause. If a distant mother clause candidate shows a very high similarity
with the present clause than the close mother clause candidate, the

present clause could be connected to the distant mother clause candidate.

@ Hypotactic Relationship between A Main Clause and A
Subordinate Clause

book Chapter Verse Person Number Gender Clause Type Domain Clause Atom Number Text Level Paragraph Marker Hebrew Text

Bo Ch Vs PNG C1TP D CA L P Hebrew Text
EXO 01,08 3sgM WayX N 6151 4.4 [-1<C3>] [BR) <Pr>] [WITTIR <sus] (AP <co>]
EXO 01,08 3sgM xQt0 N 6152 8.. I N <Re>] (N9 <ng>] (W) <pr>] (FRITIN <ob>)

The table above shows one example of the hierarchical relationship
between a main clause and a subordinate clause.’ The first clause works as
a main clause, under which the second clause is embedded based on the

subordinate marker (MWR).

@ Hypotactic Relationship between Main Clauses

EXO 02,11 3sgM Way0 N 6258 4.4 [-1ci>1 [ <Pr>] [Dflfi oM 2 <Ti>]
EXO 02,11 3sgM WayX N 6259 5.% | [-Xkci>] (938 <Pr>] R <su>

9 The terminologies in the first line explain the meaning of abbreviations BO, Ch, Vs, PNG,
CITP, D, CA, L, P, and Hebrew Text in the second line. Each abbreviation points out
each linguistic parameter beneath. Another name for a main clause is a mother clause, and

another for a subordinate clause is a daughter clause.

10 Talstra, “Hebrew Syntax: Clause Types and Clause Hierarchy”, K. Jongeling/H. L. Murre~
van den Berg et al.(eds.), Studies in Hebrew and Aramaic Syntax (Leiden: Brill, 1991), 185,
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The table above shows a case in which a main clause is embedded
under its preceding main clause, The clause type of the first clause is
Wayhi, which is a main clause that opens a paragraph and gives antecedent
information. The clause type of the second clause is Wayyiqtol-X, which is

a main clause that opens an embedded narrative line.

@ Rule to Judge the Parallel Relationship between Main Clauses

EXO 10,20 3sgM WayX N 7277 7.. [-1<ci>] [PIMY <Pr>] (M) <su>) P2 :?'m,_; <0b>]
EXO 10,20 3sgM WxQ0 N 7278 8.. I [-<ci>] [R"? <Ng>] [Hf?zf <Pr>] [2% 32O <ob>]
EXO 10,21 3sgM WayX N 7279 7.4 [-1<ci>] [N <pr>] [T <su>] (MRTON <co>)

The table above shows a case where the following main clause
parallels its preceding main clause. The clause type of the first clause is
Wayyiqtol-X, which is the main clause that opens a paragraph. The clause
type of the second clause is also Wayyigtol-X, which is a main clause that
opens a paragraph in the parallel narrative line. Both clauses have the
same clause type, PNG (3 personal, singular, masculine), explicit subject (7777

(Suy). Therefore, they are parallel to each other !

@ Rule to Connect the Present Clause to A Distant Main Clause
Candidate instead of A Close One
The table below shows a case in which the following main clause
(clause atom number is 8231) is parallel to its preceding main clause (clause

atom number is 8223), which is distant more than another preceding main

11 It is noted that the rules to judge the hierarchical relationship between clauses are applied
strictly between clauses that occur within a paragraph. However, in the relationship
between clauses that open a paragraph, the clauses that have different clause types can be

parallel and progress the same narrative line at the same textual level.
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clause (clause atom number is 8226) which is close to the following one. The
two clauses (8223, 8226) have the same clause type, Wayyigtol-X, PNG (3*
personal, singular, masculine), and the explicit subject (7TWR). The following
one, however, progresses an embedded narrative line depending on the
change of the set of participants between both clauses. Therefore, the
following clause (8226) is embedded under its preceding clause (8223).
To be specific, the set of participants (7Tg12), (SM™EIN), and (587
53) in 18:25 WayX (8226) changes from that (M), (13AM) in 18:24
WayX (8223) and opens an separate embedded narrative line, in which
the inflection of the predicate (M2?) in 18:25 WayX (8226), that of
(W2Y) in 18:26 WayX WQt0 (8227), that of (J27) in 18:26 xYq0
(8229), that of (WIBY") and the demonstrative pronoun (B71) in 18:26
WxYX (8230), the third personal plural of the object (@NR) and (MY
M) DR MY ARG R 05K D), (3WWRT) in 18125 Way0 (8227),
refer back to (SM™WIN) in 18125 WayX (8226) and compose very strong
cohesiveness of the embedded section in 18:25-206. (QY7) in 18:25
Way0 (8227), (BY7) in 18:26 WQt0 (8228) refer back to (587252)
in 18:25 WayX (8226) and also compose strong cohesiveness of the
embedded section in 18:25-26.

EXO 18,24 3sgM WayX N 8223 4.4 (-¥ci>] (OB <pr>) (MY <su>) (30R DI <cos)

|1 r-keis) 08 <ers) (98 <ob>)

[ [ [N >]

| 1-lci>] (WD < T <sus] (PEUM <ob>) (RITODD <aj>)

| [-3<ci>] 1Y <r>] (GO <ob>] i miNe m BEby a7 ap-n By / BN <ob>
| [-1<Ci>] [(OBY <pr>] (OP-7 PN <ob>] (MY 93 <1i>]

| +

EXO 18,24 3sgM Way0 N 8224 6..
EXO 18,24 3sgM xQt0 N 8225

EXO 18,25 3sgM WayX N 8226

<o m o

EXO 18,25 3sgM Way0 N 8227
EXO 18,26 3pl- WQLO N 8228

\

X0 18,26 3plM xY¥q0 N 8229 8.. | 11 (IR TRTI O <ob>] (IR <Pr>] (ERON <cos)
2X0 18,26 3plM WxYX N 8230 9.. | 1 (-1<ci>1 [1pa 1370 53 <Ob>] (IIBYY <pr>] (O <su>)
- ‘ /
EXO 18,27 3sgM WayX N 8231 4.4 [-1<Ci>) mf‘;rpﬁ <Pr>] (YR <su>] (ROATOY <ob>]
5XO 18,27 3sgM Way0 N 8232 5.. [-1<Ci>] [']'7,’ <Pr>] H'? <sc>] [1$ﬂt5"7& <Co>]

The third clause (8231) also has the same clause type, Wayyigtol-X,

PNG (3 personal, singular, masculine), and the explicit Subject (HWD)
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Therefore, clause (8231) has two main clause candidates to which it
can connect, between which the first clause (8223) is a better candidate
than the second clause (8226). Both clauses (8223, 8231) have the same
participant (301), Therefore, the attraction force between both clauses
(8223, 8231) is more potent than that between the two clauses (8226,
8231). In conclusion, I connect clause (8231) to clause (8223) in a parallel

narrative line at a higher textual level than 18:25 WayX (8226),

® A Controversial Case in which the Relationship between Clauses

can be Judged in Two Ways
There is a case in which syntactic clues allow a reader to judge the
relationship between two clauses in two ways. If readers choose one better
option, they must keep consistent when meeting another controversial

case in the following context,

EXO 02,01 3sgM WayX N 6209 4.# [-1<Ci>] [‘:['?‘;‘_ <Pr>] [‘)_'_? nha-n /w'*a;_ <sp><Su>]
EXO 02,01 3sgM Way0 N 6210 5.. | [-<ci>] (MR <Pr>] [‘1‘?'nz'm5 <0b>]
EXO 02,02 3sgF WayX N 6211 4.4 [[1<Ci>] (7R <Pr>] (YR <su>)

Two clauses (6209, 6211) have the same clause type, Wayyigrol-X, PN
(3“ personal, singular), The preceding clause (6209) has the explicit subject
M5 man N (sp>{Sw)), and the following one (6211) has the explicit
subject [FTURT (Su)). A reader can judge both clauses introduce a new

participant and progress the parallel narrative line.

EXO 02,01 3sgM WayX N 6209 4.4 [-1<Ci>] [?[j;‘_ <Pr>] [‘)_'__7 3-8 / U <sp><su>]
EXO 02,01 3sgM Way0 N 6210 6.. I [-1<ci>) (MR <Pr>) [‘1‘;'n;'n§ <0b>]
EXO 02,02 3sgF WayX N 6211 5.# [-1<Cj>] [T0R <pPr>] [.‘IQ-??,{—U <Su>]

Even if the two clauses (6209, 6211) have the same clause type,
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Wayyigrol-X, PN information, the explicit subject [T¥NT <(Su)] in clause
(6211) refers back to [M27N2"AR (Ob)) in the embedded clause (6210).
The clue indicates that clause (6211) opens an embedded paragraph under
clause (6209). Therefore, the following clause (6211) can be embedded

under the preceding clause (6209).

(2) Structuring Principle, EDSF (Elaborate Divine Speech Formula)

D EDSF in Num 1:1

The EDSF in Num 1:1 consists of a BDSF, double locative phrase,
and time phrase, followed by a subordinate clause specifying the preceding
time phrase, The combination of phrases in Num 1:1 is unique and the
most extensive, To define the function of the EDSF, I searched all the

occurrences of EDSFs in Numbers and the Pentateuch '?

@ EDSFs in the Pentateuch

The search above resulted in five types of EDSFs. The first type is
the syntactic pattern in which a BDSF (Basic Divine Speech Formula) is
combined with a double locative phrase and a time phrase in Num 1:1,
The second type is the syntactic pattern in which a BDSF is combined
with a combination of a locative phrase and a time phrase in Num 9:1.
The third type is the syntactic pattern in which a BDSF is combined with
a double locative phrase in Num 20:23, 33:50, and 35:1. The fourth

12 heeps://shebanq.ancient-data.org/hebrew/text?iid = 2864&page = 1&mr =r&qw =q
https://shebanq.ancient-data.org/hebrew/text?iid = 2865&page = 1&mr =r&qw =q
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type is the syntactic pattern in which a BDSF is combined with a locative
phrase in Num 3:14, Exod 4:19, 12:1, Lev 1:1, and 25:1. The fifth
type is the syntactic pattern in which a BDSF is combined with a time

phrase in Lev 16:1 and Deut 32 481

3 Assumptive Conclusion of the Function of EDSF

Each EDSF occurs keeping quite a distance from a preceding
EDSF and its following EDSF. The observations raised a conjecture
that each EDSF demarcates a larger textual unit at a higher textual level
than a BDSF. The clause type of a BDSF is Wayyiqtol-X, which opens a
paragraph. An EDSF in which a BDSF is combined with a locative or
a time phrase or with the combination of a locative and a time phrase
would indicate a stronger start than a BDSF does and supports the
conjecture."* EDSFs demarcate major divisions in the four books in the

Pentateuch and split Exodus into three major divisions.

13 huepsi//shebang.ancient-data.org/hebrew/text?iid =2899&page = 1&mr =r&qw =q

14 Gyusang Jin, Investigating the Text-hierarchical Structures and Composition of Numbers (New
Jersey: Gorgias Press, 2023), 78; Talstra and van der Merwe, “Biblical Hebrew Word
Order. The Interface of Information Structure and Formal Features”, ZAH 15/16 (2004),
68-107 (71-73). Talstra thinks syntax is the rules governing the structure of clauses in a
text, where word order or syntactic pattern displays the information structure of particular
utterances during communication. This paper interprets the function of a syntactic pattern,
an EDSF, as the demarcation marker at a larger textual level in Exodus's syntactic—
hierarchical structure. The elegant composition of phrases in an EDSF seems to occur with
a communicative intention. The discussion of whether it derived from an editor’s addition

in a later period is an endless hypothetical controversy beyond this paper’s research.
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@ EDSF in Exodus and the Necessity to find the Mother Clause
for Exod 1:1

The EDSF in which a BDSF is combined with a locative phrase
occurs in Exod 4:19, 12:1, Lev 1:1, and 25:1, each parallel to the
other and progressing the same narrative line. The EDSFs in Exodus split
Exodus into three major divisions: 1:1-4:18,4:19-11:10, and 12:1-
40:38. The next section will elaborate on what is the mother clause
candidate under which Exod 1:1 is embedded and the mother clause
under which 4:19 is connected. It also will elaborate on how 12:1 is

parallel to 4:19 and conclusively results in the text-hierarchical structure

of Exodus.

(3) Process of Discovering the Structure of Exodus

D Context, Gen 1:1-50:26, where A Mother Clause Candidate for
Exod 1:1 exists

Gen 1:1 xQtX starts the Pentateuch and Genesis. The first toledot
formula in 2:4 has the clause type, nominal clause, which is different
from the clause type, xQtX, in Gen 1:1. Gen 2:4 NmCl opens a
paragraph based on the antecedent information (“In the beginning, Elohim
created the skies and the land.”) in 1:1-2:3. Therefore, Gen 2:4 NmCl is
embedded under Gen 1:1 xQtX and opens the embedded paragraph.
The second #dledot formula in 5:1 has the clause type, nominal clause,
which is the same as that in 2:4. Gen 5:1 starts the genealogy regarding
Adam, while 2:4 starts the genealogy of the skies and the land. Therefore,

Gen 5:1 is parallel to 2:4 and progresses the same narrative line, to
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which each of the following toledst formulae in 6:9, 11:10, and 37:2is
parallel, opens a paragraph about the genealogy of each of Noah, Shem,
Jacob, and progresses the same narrative line. The following clauses after
Gen 37:2 compose the embedded paragraphs or continue the preceding
clause as a part of an embedded paragraph and move the story of the
genealogy of Jacob."

GEN 01,01 3sgH xQtX 2 1 O.N  [WERIP <Ti> (P57 PO PR T <ob>1

GEN 02,04 ---- NnCL N 145 3.%
GeN 05,01 Nmcl 2 439 3.4
GeN 06,09 NRCL N 562 3.4
GEN 11,10 ——-- NnCL N 946 3.%
GEN 37,02 ---- NACL N 4206 3..
GEN 37,02 3sgM WayX N 4210 6.4
GEN 37,17 32gM WayX N 4278 6.4
GEN 37,23 3s5gM Way0 N 4306 8..
GeN 37, 1145
GEN 37,26 3= s
GEN 37,27 3plM WayX N 4330 9..

GEN 37,28 3plM Way0 N 4333 10..
GEN 37,32 3plM Way0 N 4350 10..
GEN 37,33 3sgM Way0 N 4356 11.%
GEN 37,33 3sgM Way0 N 4357 11..
GEN 37,34 32qM WayX N 4361 13.4
GEN 37,35 3sgM WayX N 4371 13.¢
GEN 37,36 3pl- WKQC N 4372 14.%
GEN 48,01 33gM Way0 N 5797 14.% 1<c3>] [
GEN 48,01 3sgM Way0 N 5798 15.. [A<cy>
GEN 48,02 35gM Way0 N 5801 15.% (A<c] (B

GEN 48,21 3sqM WayX N 5898 16.4 [A<ci>] (M <pr>) (ORI <su>] (BIOR <co>]
9901 Segh WayKh S9OUTE.8 RS- Sl (195 ccon
GEN 49,33 3sgM WayX N 6028 16.% [<cy>1 1% :

GEN 49,33 InfC N 6029 18..
GEN 49,33 3sgM Way0 N 6030 17..
GEN 49,33 3sgM Way0 N 6031 17..
GEN 49,33 3sgM Way0 N 6032 17..

GEN 50,01 3sg WayX N 6033 16.%
EXO 01,01 ---- NmCl ? 6137 4.4 [(1<ci>) (TR <su>] (9879 33 NinY <ec>)

@ Connecting Exod 1:1 under Its Mother Clause in Gen 37:2-
50:26
The clause type of Exod 1:1 is the nominal clause, which is the
same as that in Gen 37:2. The conjunction in Exod 1:1 indicates
a subordination, making Exod 1:1 embedded under Gen 37:2 the
asyndetic nominal clause. The names of sons of Israel occur in Gen

37:2-50:26, based on the antecedent information Exod 1:1 (“These are

15 hteps://shebanq.ancient-data.org/hebrew/text?iid =4030&page = 1&mr =r&qw=q In
Genesis, BDSF occurs 20 times under a oledot formula, continues its preceding clause
within a paragraph at a lower textual level, and composes a part of a paragraph. In
comparison, five zoledor formulae compose the outline of Genesis at a larger textual unit at

a higher textual level.
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the names of sons of Israel.”) opens an embedded paragraph, Exodus. The
following clauses in Exod 1:2-4:18 compose the embedded paragraphs

or continue the preceding clause as a part of an embedded paragraph.

GEN 01,01 3ogM xQtk 2 1 0.8 [MYYRT-D <Ti>] [NIB <er>] [EYR <su>] (N7 D) OUDE-T I <ob>]

GEN 02,04 --——- NmCL N 145 3.4 (T8 <sus) (PN DWE-T RITRIN <pes)

GEN 05,01 ---- NmCL ? 439 3.4 (7 <su>] (@R NT2IR 920 <kC>)

GEN 06,09 ---- NmCL N 562 3.4 (7K csw>] (08 ARIR <pe>]

GEN 11,10 ---—- MmCL N 946 3.4 (7R <su>] [nvn-ﬁwn <pC>]

GEN 37,02 ---- MmCL N 4206 3 (7% <su>] (2P NITRR <ec>]

GEN 37,02 3sgM XQtl N 4207 S.. (MR TPEEREIE 7 MR <spo<sw] (W <Pr>] (PR <pe>] u*rm'm: <aj>] (N8B <co>]

GEN 37,02 33gM WayX N 4210 6. (96C5>) (RZ] <er>] (991" <sw] (7F7 BRFTIN <0b>] (BT 08 <co>]

EXO 01,01 --—- MmCL 2 6137 4 i

EXO 01,08 3sgM WayX N 6151 4

EXO 01,08 3sgM xQt0 N 6152 8..

EXO 02,01 3sgM WayX N 6209 4

EXO 02,02 3sgF WayX N 6211 4

EXO 02,05 3sgF WayX N 6225 4

EXO 02,11 33gM Way0 N 6258 4

EXO 02,11 3agM WayX N 6259 5.
6
T
7
8
4
5
5
4
8
8
8
8
2z

[ 1<cj>] [:l,“ <Prs] [W'm Ton <sws] (ETIEETOP <co>]
111 N <Rer] (89 <ngp] [P <pre] [TRTTTH <ob>]
[kei>] (3 <er>] (9 MR/ U <su)
(1<C3>) [WIP <pr>] (TEH-T
[1<C3>] [T <pr>] (MBIB N3 <suw>)
[1<ci>] [ <Pr>) [U‘V'( 2
I [kci»] [9M <kr>] I
I rKeI>] (RED <er>] (PARTOR <co>
L ) (XY <Pe) (BO3RF <cox)
|11 [F<cis) (R <prs] (ISR TN <ob>)
Lol 1 TER <BCy] [MATTER <0b>] (TR <Aj>)
(1<c3>) (MM <er>] (B0 7 -3 <Ti>]
[kci>) (MM <er>] (@FIER T
11<Ci>) [ <er>] (98
(A<ci>] (PR <su>] (M <pr>]
[-3<C3>] (R <Br>] (T £
[-3<C3>] [ <Pr>] <Mo>] [BYTTR <su>] [MRTOR <cox]
[9<C3>] ([ <Pr>] (R <su>
(1<ci>] (MK cer>] (1M <sw>] (7IGh-5 <co>)
[1<Ci>] (BN <pr>] (MM <suw>] [TEROR <co>] (1 -n:"<Lo~1

EXO 02,11 3sgM Way0 N 6260
EXO 02,11 3sgM Way0 N 6261
EXO 02,11 3sgM Way0 N 6262
EXO 02,11 -sgM Ptcp N 6263
EXO 02,23 3sgM Way0 N 6320
EXO 02,23 3sgM WayX N 6321
EXO 02,23 3plM WayX N 6322
EXO 03,01 3sgM WXQt ? 6329
EXO 03,02 3sgM WayX ? 6332
EXO 03,15 33gM WayX ? 6401
EXO 04,01 33gM WayX N 6438
EXO 04,18 3sgM WayX N 6533
EXO 04,19 3sgM WayX N 6535

<su>]
<su>] [TJAPTIR <aj>]

$-7 T8 <Lo>)

The Wayyigrol-X clause in Exod 1:8 differs from the clause type,
NmCl, in 1:1. However, Exod 1:8 WayX is not subordinate under
1:1 NmCl. Instead, it is parallel to 1:1. The explicit subject (&7m~75m
(Suy) in 1:8 introduces a new participant who does not occur in 1:1-
7 and opens a new paragraph. Therefore, both clauses progress the same
narrative line, Each of the Wayyigtol-X clauses in 2:1, 2, and 5 introduces
a new participant as an explicit subject ("7 P"aM W (Suw)), (TYRT
(Su»), and (YB3 (Su)], opens a paragraph and progresses the parallel
narrative line with 1:8, The clause type in Exod 2:11 is Wayhi which is
combined with the time phrase (27177 2272 (Ti)) and opens a paragraph
which is parallel to 2:5. The clause type in Exod 2:23 is also Wayhi

which is combined with the time phrase (Y2777 2277 022 (Ti)] and
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opens a paragraph that is parallel to 2:1

116

The clause type in Exod 3:1 is W-X-Qt, which differs from

Wayyiqrol-0 in 2:23. However, both clauses are parallel and progress

the same narrative line. Exod 3:1 re-introduces the set of participants

(M), (1INR 970, and (%) who occurred in 2:16 and 18, and starts

a new stage of Moses’ story after a long period in 2:23. Exod 1:1-4:18

introduce a new main participant, Moses, and the episode that describes

how he was prepared as a leader of Isracl who will lead Exodus and

relevant participants who will progress the story in Exod 1:1-4:18 and

the subsequent major division 4:19-11:10.

® Connecting Exod 4:19 under Its Mother Clause in Gen 1:1

GEN 01,01 33gM %QtX
GEN 02,04 ---- NmCl
GEN 05,01
GEN 06,09
GEN 11,10
GEN 37,02
EXO 03,01 3sgM WXQt
EXO 04,19 3agM WayX
EX0 05,01 3pl- WxQX
EX0 05,02 3agM WayX
EXO 05,22 33gM WayX

NmC1
NmC1
NmC1

NmC1

EXO 06,01 3sgM WayX
EX0 06,28 3agM Way0
EX0 06,28 33gM ZQtX
EXO 06,29 33gM WayX
EX0 06,30 3agM WayX
EX0 07,01 3sgM WayX
EXO 07,26 3sgM WayX
EX0 08,01 3agM WayX
EX0 08,20 33gM WayX
EXO 08,21 33gM WayX
EXO 09,01 33gM WayX
EX0 09,22 33gM WayX
EXO 09,35 3sgM WayX
EX0 09,35 3agM WxQ0
EX0 09,35 3agM xQtX
EXO 10,01 33gM WayX
EXO 10,03 35gM WayX
EX0 10,07 3plM WayX
EX0 10,08 3sgM WayX
EX0 10,22 33gM WayX
EX0 10,23 3pl- xQt0
EXO 10,29 3sgM WayX
EXO 11,01 3sgM WayX
EX0 11,09 35gM WayX
EXO 12,01 33gM WayX
EX0 12,01 ---- InfC

woEowoZoEE oo
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3.4
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3.4

3
4
2
3
4
4.
4
4
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[PERI3 <Ti>] (KD <Br>] (108 <sus] (PR FN-1 OWY-T NN <op>)
(78 <su>) (PRI DT DTN <roo)

[1<Ci>] [ <Pr>] (T <su>] (TOBOR <co>l (1

[FTF <su>] (@8
(19K <su>]

1710 <pC>]

(98 <su>) (B NT7IR cec)
(P8 <su>] (3P NITRA <eo>]
[I<Ci>] (TG <su>] [T <Pr>] (M7 <ee>] (17TR 172 7 B0M 7 7307 N8 X <ob>]

B3 <Lo>]

[ei>] [ <1i>] (K <er>] (98] TEh <sus]
[ci>] (W <prs] (B <sus]

[eci>] (3

[<ci>] (W <Pr>) [

<pr>] [MYh <suw>] (M

o8 cco>]

<su>]

[ci>] [ <prs] (@53 <1is)
| (737 <er>] (I <sw>] (TGROR <cor] (DINR TR <Lo>]
ci>] (T <er>] (T csu] (IPRTS <con)
[1<c3>] (WM <pr>] [T nb <aj>]

[-1<Ci>] [PN? <pr>)
[-<c3>] (B <pr>)
(-}<ci>] [N <Pr>]

[-1<C3>] (2 <Pr>] (MM <su>] (]2 <Mo>]
[FI<Ci>] [ROPY <er>] (B2 <sws] (MPDOR <co>)

[<ci>] [ <pr>] (M <sws) (g

[ci>] (fT

B <co>l
<Pr>] (AT <su>] [TOROR <co>]
? <er>] (P99 32Y <sus)

F<ci>) 9 aig>] (M9 <pr>] (9N

METTR <ob>]

[ER-2 <C3>) (M2 <Pr>] [T <su>] (PR T-3 <Aj>)

[-1<c3>] [

TR <er>] (M) <su>] [MPROR <co>)

[F<ci>] (K37 <pr>] (18] D <sw>1 (EMESH <o)
(1=<ci>] (N <r>] (ME72 ™13V <su>] (TR <co>)

[-kci>) (P <er>)
[-}<Ci>] [N} <Pr>)
[1<Cy>] [INE <pr>

RS <pr>]

(-<ci>] (2P <prs) | DR-1 TR TR <su>] (PR <co>]

[1<ci>] [ <er>] CIPDRTTOM <suw>] (DVISH PR 93-3 <Lo>] () MYSY <1i>)
| ¥9 ang>1 (R <o

[-1<ci>]

(MM <su>] (TR 98- MEROR <co>] (OMIED P2 <Lo>]

16 Each Wayhi clause in 2:11 and 23 indicates the moment after a long period and opens an

independent textual unit, which is not embedded under its preceding clause, 2:5 or 11.
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The clause type in Exod 4:19 is Wayyigtol-X, which opens a
paragraph. The explicit subject (771 <Su)] in 4:19 re-introduces
[n*nbx (Sud) in Gen 1:1 and indicates a new start. The EDSF in 4:19
is comprised of a BDSF and a locative phrase (17712 <Lo)) and indicates
a strong start.” The mother clause candidates under which Exod 4:19
could be embedded are Gen 37:2 and 1:1, between which 1:1 is a
more appropriate candidate than 37:2. Even if the five asyndetic roledot
formulae in Gen 2:4, 5:1, 6:9, 11:10, and 37:2 compose the inner-
textual frame in Genesis, they do not work as a structuring principle in
the whole Pentateuch.'® An asyndetic tiledor formula does not occur in
the following text in the Pentateuch. The syndetic zdledit formula occurs
in Num 3:14, which is embedded under Num 3:1 NmCl and does not
connect to any of the zoledit formulae in Genesis."® On the other hand,
EDSFs occur in the four books in the Pentateuch except for Genesis
and work as a structuring principle in the four books. In addition, the
syntactic pattern in EDSFs is more elaborate than that in an asyndetic
toledot formula. Therefore, the structuring force of EDSFs is stronger than

that of an asyndetic tdledit formula. Thus, I do not embed Exod 4:19

17 G.]Jin, Investigating the Text-hicrarchical Structures and Composition of Numbers, 66-67.

18  Konrad Schmid, “Exodus in the Pentateuch,” Thomas B. et al.(ed.), 7he Book of Exodus:
Composition, Reception, and Interpretation (Leiden: Brill, 2014), 27. Konrad agrees with
John Durham, who wrote that the book of Exodus is the first book of the Bible. He adds
a clue that the book of Exodus takes up four of the five books of the Pentateuch and its
foremost hero, Moses, even provides the name for the overall narrative in later Jewish and
Christian tradition as the “Torah of Moses™ or the “Five Books of Moses’, even though
these titles also include the book of Genesis. Konrad thinks Exodus itself is separated from
Genesis, while this paper considers Exodus 1:1-4:18 to continue the end of Genesis, but

4:19 begins a separate stage of a story.

19 G.Jin, Investigating the Text-hierarchical Structures and Composition of Numbers, 67.
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under Gen 37:2, Instead, I decided to embed Exod 4:19 under Gen 1:1
xQtX, which gives more comprehensive antecedent information under
which Exod 4:19 can begin a new story. The correspondence between
the explicit subject (MMM (Suw)) in 4:19 and that (2798 (Su)) in Gen
1:1 also supports the connection.”® The clause type WxQX in Exod 5:1
is different from that in 4:19. Its explicit subject opens a paragraph and
introduces a combination of participants (J97RY 1WA (Sw)), in which
(TTY1) refers back to (MUR™OR (Cod) in 4:19. Therefore I embed 5:1
under 4:19. Moses and Aaron will work as main players onwards, while
Moses had worked independently before 5:1. The Wayyigto/-X clause
in 5:2 is different from WxQX in 5:1. The explicit subject in 5:2 re-
introduces (7Y72) and opens an embedded narrative line. Exod 5:22
and 6:1 have the same clause type, Wayyiqtol-X with 5:2, and progress
the parallel narrative line, in which the set of participants, (771717, (1778
), (7Y72), and (58‘1@7 "2 MY), expands than in 5:1. The clause
type of Exod 6:28 (6784) is Wayhi, which is combined with a time
phrase (232 (Ti)). Its subordinate clause ZQtX (6785) re-introduces the
place (27787 PN) and starts the beginning of a new stage of the struggle
between YHWH and pharaoh. It opens a paragraph and progresses in the
parallel narrative line with 6:1. Under Exod 6:28, Wayyigtol-X clauses
in 6:29, 30, 7:1, 26, 8:1, 20, 9:1, 22, 10:1, 11:1, and 9 open an
embedded paragraph and advance a parallel narrative line. Still, the set of
participants, (77T, (1978 MWR), and (7Y72), are working. However,

new participants, ten plagues, additionally occur in 6:29-11:10, and

20 G.Jin, Investigating the Text-hierarchical Structures and Composition of Numbers, 63.
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(M) at an explicit subject of a Wayyigtol-X clause passionately takes an
initiative countering pharaoh, while pharaoh often takes an initiative in
5:2-23. The Wayyyqtol-X clauses in 8:21, 9:35, and 10:3 re-introduce
participants (TU72) and (Y72 3%) and open an embedded paragraph
under their higher Wayygrol-X clauses in 8:20, 9:22, and 10:1, and
describe the response of pharaoh to the command of YHWH through

Moses and Aaron.

@ Connecting Exod 12:1 to Its Parallel Clause in 4:19

Exod 12:1 has the clause type Wayyiqtol-X, which re-introduces
the explicit subject (MM (Su)), who refers back to (7171 (Su)) in 4:19.
() of (TIIRORY MYROR <Co)] in 1211 also refers back to (i)
of (MYR5R (Cod) in 4:19. In addition, the syntactic pattern in Exod
12:1 is identical with that in 4:19. The EDSF in 12:1 is combined with
the locative phrase (2731 77IR2 (Lo)las the EDSF in 4:19 is combined
with the locative phrase (171232 (Lo)]. Based on the correspondences
above, the EDSF in 12:1 is connected to that in 4:19 and progresses the
same narrative line, The following clauses after Exod 12:1 are embedded
under 12:1 and open an embedded paragraph or continue their
preceding clause. Detailed elaboration on how to judge the relationships

between all the clauses in 12:1-40:38 is omitted.

(®) Parallel Relationship between Exod 12:1 and Lev 1:1

The clause type of the first clause in Lev 1:1 is Wayyigrol-0, which
is followed by the Wayyiqtol-X clause in which the explicit subject
(MM <Su)) refers back to the inflection of [RP? <Pr)) of the preceding
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GEN 01,01 3sgM xQtX ? 10N (MYNTD <Ti>] (M]3 <r>] (BUTON <su>) (PINT DN DUREHT DN <ob>)
EXO 04,19 3sgM WayX N 6535 2.. d b

EXO 12,01 3sgM WayX N 7362 2.% DN N <co>] (BTSN PP <o>]

EX0 19,01 ———- Defc N 8233 3d¢ >
EXO 19,16 33gM Way0 N 8301 5.4 P g o3 <ri>)

EXO 32,01 3sgM WayX N 9571 4.% 3

EXO 35,30 3sgM WayX N 10088 4.% (ci>] W (58927 4308 <co>)

EXO 40,01 3sgM WayX N 10492 4. (<ci>] (BT <pr>) (Y 1 g <cox

EXO 40,16 3sgM Wayx N 10531 4.4 x

EX0 40,16 CPen N 10532 6c.

EXO 40,16 3sgM xOtX N 10533 8.. | I (WS <Re>] (TS <pr>] (FPM <su>l (DN <ob>)

EXO 40,16 3sgM xQt0 N 10534 7.. | (12 <Mo>] (7YY <pr>)

EXO 40,17 3sgM MSyn N 10535 dm# [[<Ci>] (1 <pr>)

EXO 40,17 3sgM xQtX N 10536 8.. [N U1 3 <1i>] (-2 / T-D <sp><Ti>] (BN <pr>] (PR <su>]

D <su>) (]
Su>] (FIRNPR-T MY <ob>)
-7 <su>] (I DI <ob>)

EXO 40,18 3sgM WayX N 10537 7.4 (-1<Ci>) (D
EXO 40,33 3sgM WayX N 10576 7.% (1<ci>) (937 <
EXO 40,34 3sqM WayX N 10577 8.% [1<Ci>] [0
LEV 01,01 3sgM Way0 N 10591 2.% [1<ci>] NP} <pr>] (MR8

LEV 01,01 3sgM WayX N 10592 3.% (3<ci>) (T <br>) (MM <sus) (M98 <co>) (T S <ro>)

Wayyiqtol-0 clause. The Wayyiqtol-X clause is the EDSF, which is
comprised of the BDSF and the locative phrase (¥ 5:‘1&?3 (Lo].
The relationship between both clauses is coordinated. Therefore, the two
clauses are reckoned as one EDSF. The syntactic pattern of EDSF in Lev
1:1 is identical to that in Exod 12:1. The BDSF in Lev 1:1 is combined
with the locative phrase (TP SRR (Lo)) as the BDSF in Exod 12:1
is combined with the locative phrase (2187 782 (Lo)). In addition,
the explicit subject (71 (Su)) in Lev 1:1 corresponds to (711" <Su)]
in Exod 12:1, the third personal suffix of [1"?8 {Co») in Lev 1:1 refers
back to (7T&) of (JIIR™SRT TWROR (Cod) in Exod 12:1. Based on the
correspondences above, Lev 1:1 and Exod 12:1 are parallel. The decision
indicates Exod 12:1-40:38 is one textual unit, and Exod 40:38 closes

the unit.

3. Discussion with Scholars’ Demarcations

This section expands the text-hierarchical structure of Exodus 1:1-

18:27, particularly around the other scholars’ demarcations, where I
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. . 21 :
can compare my demarcations and discuss them.” In contrast, section 2

focused on discovering the main textual frame of Exodus.

1) Exod 1:1

(1) The Function of 1:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

GEN 01,01 3sgM xQtX ? 1 0.N [PYRI-3 <Ti>] [R]P <Pr>) (OoR <su>] (777 N1 DOR0-T R <ob>)

GEN 02,04 ---- NmCl N 145 3.4 <su>] [P - nij'?in <PC>]

GEN ? 439 3.4 T <su>] (B8 M 90 <pc>)

GEN 06,09 ---- NmCl N 562 3.# (28 <su>) min“ N <pC>)

GEN 11,10 ---- NmCl N 946 3.# [H'_;?N( <su>] (O¥ nj%ir-\ <PC>]

GEN 37,02 ---- NmCl N 4206 3.. m’?§ <su>] [:PH? m'ﬁn <PC>]

GEN 37,02 3sgM XOtl N 4207 5.. (PR TOEERYTIR / MR <sus) (T <r>) (P <pe>] (MNTRR <aj>) (NS-3 <co>1
GEN 37,02 3sgM WayX N 4210 6.4 [[1<Ci>] [R2? <pr>] [T <su>] (NP7 DN2TIN <ob>] [Dﬂ‘:t{"‘)& <Co>]

EXO 01,01 ---- NmCl ? 6137 4.# [1<ci>] m'?& <su>] \'7f<jflif j;_:'niw <PC>]

The five nominal clauses in Gen 2:4, 5:1, 6:9, 11:10, and 37:2
are embedded under Gen 1:1 xQtX and progress a parallel narrative
line and compose the textual outline of Genesis. Gen 37:2 NmCl (9%
Sw) (2P m'r%h (PC)) gives the antecedent information under which
Exod 1:1 NmCl (7 (CHI(TIoR (Sud) (ORI "2 NI (PC)) starts an
embedded textual unit. (5872 %12 NI (PC)) in Exod 1:1 refers back
to a part of (3PY? NTT5R (PC)) in Gen 37:2, and starts the preparation
of Exdous during the suffering of the sons of Israel in Egypt, while the
sons of Israel settled in Egypt and multiplied in Gen 37:2-50:26.

(2) Scholars’ Opinions about the Function of 1:1
Mark S. Smith considers Exod 1:1 to begin the story of Moses,
reckons 1:1-2:25 as “Moses’ Movement From Egypt to Midian”

’

21 In this paper, I confine the scholarly discussion in Exodus 1:1-18:27. For 19:1-40:38,
I will introduce the detailed elaboration on the extended structure of 19:1-40:38 and

discuss its demarcations in another article.
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3:1-6:1 as “Moses” First Call and Confrontation with Pharaoh”, and
6:2-14:31 as “Moses Second Call and Yahweh’s Confrontation with

Pharach”?* On the other hand, the syntactic-structure helps a reader to

reckon the relationship between Gen 37:2-50:26 and Exod 1:1-4:18,

2) Exod 3:1, 4:18,and 19

(1) The Function of 3:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

GEN 01,01 3sgM xQtX 2 1 0.N [FYRID <ri>) (KD <Pr>] (OION <su>] (PN 8- DOREH-T Y <ob>)

GEN 02,04 ---= NnCl N 145 3.4 [P <su>] [P BRI NITIN <kos

GEN 05,01 ---= NmCl ? 439 3.4 (7} <su>] (O NT9IR 9% <pe>)

GEN 06,09 ---- NmC1 N 562 3.% (98 <su>) (W RTRI <pe>)

GEN 11,10 —--- NmCl N 946 3.% (7% <su>] (B NI <po>)

GEN 37,02 ---- NmCl N 4206 3 (78 <sw>] (3 h <pe>)

GEN 37,02 3sgM XQtl N 4207 5.. g 12/ 8P <sp><sus] (M <er>) (P9 <ec>) (IR <ai>) (INE-3 <co>)
GEN 37,02 3sgM WayX N 4210 6.4 <pr>] (MR <su>] (TP ENITIN <ob>] (BITIRN <co>)
EXO 01,01 —--- NmCl ? 6137 4.4 (1=ci>] T8 <sws] (9X

EXO 01,08 3sgM WayX N 6151 4.4 [-1<ci>] [OR) <Pr>] (W

EXO 01,08 3sgM xQt0 N 6152 6.. IO <Re>] (89 ang>] (VT <pr>] (RIIN <ob>)

EXO 02,01 3sqM WayX N 6209 4.% [ICi>] (790 <pr>] (00 N3 / B <su>)

EXO 02,02 3sgF WayX N 6211 4.4 [(A<Ci>] (TR <Pr>] (FPN-T <su>)

EXO 02,05 3sgF WayX N 6225 4.4 [<Ci>] [T <Pr>] (&2 N2 <su>]

EX0 02,11 3sqM Way0 N 6258 4.% (1<ci>] [ <pr>] (O]

EXO 02,23 3sgM Way0 N 6320 4.4 [(A<ci>] (N1 <pr>] (OF-7 O

EXO 02,23 3sgM WayX N 6321 5.4 ta-l

EXO 02,23 3plM WayX N 6322 5.4 1

EXO 03,01 3sgM WXQt ? 6329 4.4 (A<ci>] (PH <su>) (T <er>) (ET <ecs) (130 1D / B0A /9907 NS DY <ob>)
EXO 03,02 3sgM WayX ? 6332 8.4 [<ci>] (XY <r>] (T TR5R <su>) (MR <co>] (BRNID-D <ro>] (BT TiHM <ro>)
EXO 03,15 3sgM WayX ? 6401 8.% [ci>] [N <pr>] [TI® <Mo>] [DFTDN <sus] (MURON <con)
EXO 04,01 3sgM WayX N 6438 8.4 [1<Ci>] (82 <Pr>] (@R <sus]

EXO 04,18 3sgM WayX N 6533 8.4 [1<ci>] (MW <pr>] (1IN <su>) (MYRD <co>)

EXO 04,19 3sgM WayX N 6535 2.. [<ci>] (M <r>] (M <su>] (BON <co>] (N2 <ro>)

The Wayyiqtol-X clauses in Exod 1:8, 2:1, 2, 5 follow the nominal

clause in 1:1 and develop the same narrative line, even if they have a

different clause type WayX from NmCl in 1:1. Each of the four WayX

22

M. S. Smith, The Pilgrimage Pattern in Exodus (The Library of Hebrew Bible/ Old
Testament Studies), 239 (Sheffield, United Kingdom: Sheffield Academic Press, 1997),
192; T. Desmond Alexander, Exodus (Apollos Old Testament Commentary; Downers
Grove, IL: InterVarsity, 2017), 6. He considers 1:1-2:25 as “The Israelites in Egypt:
Introduction”, George W. Coats, Exodus (FOTL; Grand Rapids: Eerdmans, 1998), 3-11.
He considers 1:1-13:16 as ‘1. The Exodus Saga’, in which 1:1-14 as “Exposition”. sa
He considers 1:1-15:21 as the “Power of Wahweh in Egypt”, in which 1:1-2:25 as the
“Setting”. Nahum M. Sarna, Exodus: JPS Torah Commentary (2033), 3-12. He considers

1:1-22as a “Reversal of Fortune”.
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clauses introduces new participants (M5 nran uw Sw), [(MURT Sw),
and [7Y727N2 <(Su)) who do not refer to someone in [5&7&7’ "2 ning
(PC)) in 1:1 and opens a new paragraph, describes how Moses was born
and grew up at the same textual level with 1:1. The Wayhi clause in 2:11
is combined with a time phrase (@777 02 (Ti)), opens a paragraph
at the parallel textual level with 2:5 WayX regardless of a different
clause type, and transits to the story of Moses’ murder and pharaoh’s
animosity. The Wayhi in 2:23 is combined with the time phrase (@717
D277 072 (Ti)J, continues the parallel textual level with 2:11 Wayhi,
and transits to the situation where YHWH saw the groaning of Israel in
Egypt. The WayX clauses in 2:23 progress an embedded narrative line
under 2:23 Wayhi, specify the arduous labors of Israel in Egypt, and
prepare the calling of YHWH to Moses in 3:1. Exod 3:1 WXQt opens
a paragraph in the parallel narrative line with 2:23 WayX regardless of
a different clause type. Exod 3:1 gives antecedent information based on

which the calling of YHWH to Moses progresses.

(2) The Function of 4:18 in the Syntactic-Hierarchical Structure

The Wayyqtol-X clauses in 3:2, 15, 4:1, and 18 are parallel and
develop an embedded narrative line under 3:1 WXQt and describe
Moses’ going to Egypt as impending. Exod 3:2, 15, and 4:1 introduce
the set of participants, [T TROM (Sud), (BYTOR (Su), and (T2 (Su)),
and describe YHWH calls Moses to bring Israel out of Egypt. Exod
4118 re-introduces (171 <Su)) and describes the transitional moment of

Moses' leaving out of Midian to Egypt.
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(3) The Function of 4:19 in the Syntactic-Hierarchical Structure

Exod 4:19 WayX is EDSF, which is more extensive than other
BDSFs before 4:19 and cannot be embedded under any of them.
Instead, 4:19 is embedded under Gen xQtX, which gives comprehensive
antecedent information, under which 4:19 opens an embedded narrative
line at a higher textual level than 1:1-4:18, emphasizing the beginning
of the execution of the Exodus plan and the battle of YHWH against
pharaoh in 4:19-11:10.

(4) Scholars’ Opinions about the Function of 3:1, 4:18, and 19

G. Martin considers 3:1-4:31 as “The call of God”? T generally
agree with his definition. However, I distinguish “the impending
departure of Moses from Midian to Egypt” in 4:1-18 from “his work to
serve the battle of YHWH against pharaoh” in 4:19-11:10. Scott. M.
Langston considers 1:1-14 as “The Israelites’ suffering”, 3:1-6 as “Moses
encounters YHWH", 3:7-4:17 as “Moses and YHWH Negotiate”,
and 4:18-31 as “YHWH attempts to kill Moses”** T generally agree

23 G. Martin, Exodus, Leviticus, Numbers, 22. B. S. Childs, 7he Book of Exodus, 4-121. He
considers 1:1-7 as “Introduction”, 3:1-4:17 as “The call of Moses”, and 4:18-6:1 as
“The return to Egypt™. I also generally agree with his definitions, while I argue that 4:18
belongs to 1:1-4:18, while 4:19 belongs to 4:19-11:10. Dozeman, The Pentateuch, 157.
He considers 3:1-7:7 as “Characters’, which is too comprehensive to cover the contents

in the textual unit.

24 S. M. Langston, Exodus, 13-125. Coats, Exodus, 34-41. He considers 3:1-4:18 as “B.
Narration of the Moses—Aaron vocation tradition”, and 4:19-23 as “Transition”. On
the other hand, I see 4:18 transits. Alexander, Exodus, 76-102. He considers 3:1-4:17
as a distinctive section, which is a new scene in the narrative located these events on
the mountain of God, and 4:18-31 as “a series of exceptionally short scenes, involving
four different geographical locations”. Sarna, Exodus, 13-30. He considers 3:1-4:17 as
“The Commissioning of Moses”, and 4:18-6:1 as “The Challenge of Leadership: Initial
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with his descriptions. However, he enumerates the descriptions without
interpreting the discourse function of each division relative to its adjacent
divisions., From my view, the attitude of Moses daring to negotiate with
YHWH in 3:7-4:17 causes the dreadful dander by YHWH in 4:19-
31. YHHW admonishes Moses to be an obedient servant serving the
will of YHWH instead of resisting Him. Exod 4:18 transits between
the cause and effect. Umberto Cassuto considers 1:1-17:16 as “Part1 :

The Bondage and Liberation”, and focuses on the change of the status of

Israel %
Carol Meyer considers 1:1-15:21 as “Israel in Eg}/pt”,26 G. I. Davies
considers 1:1-15:21 as “The Exodus Story”?” Peter Enns considers 1:1-

15:21 as “Departure from Egypt”* Both scholars see 1:1-15:21 as

Failure”. I generally agree with the definition of discourse function to the textual units,
while I argue that 4:18 ends a preceding unit, and 4:19 starts a following unit,

25 U. Cassuto, A Commentary on the Book of Exodus (Jerusalem, Magnes Press, Hebrew
University, 2008), 7-204; T. J. White, Exodus (Brazos Theological Commentary on the Bible)
(Grand Rapids, Michigan: Brazos Press, 2016), 25-107; S. M. Langston, Exodus: Through
the Centuries (Blackwell Bible Commentaries) (Hoboken, New Jersey: Wiley Blackwell,
2005), 13-41. He demarcates 1:1-2:25 into “The Israelites suffering”.

26  C. Meyers, Exodus (New Cambridge Bible Commentary) (New York, NY, USA: Cambridge
University Press, 2005), 32-107; R. A. Cole, Exodus: An Introduction and Commentary
(Tyndale Old Testament Commentaries, Volume 2) (Wheaton, Illinois: Tyndale Press, 1973),
66. He considers 1:1-11:10 as “Israel in Egypt”. T. E. Fretheim, Exodus: Interpretation:
A Bible Commentary for Teaching and Preaching (Louisville, Kentucky: Westminster John
Knox Press, 2010), 16. He considers 1:1-15:21 as “Sojourn in Egypt, Plagues, and the
Exodus”.

27 G. L. Davies, Exodus 1-18: A Critical and Exegetical Commentary: Volume 1: Chapters 1-10,
65-066.

28  D. Enns, Exodus: the NIV application commentary (Grand Rapids, Michigan: Zondervan
Publishing House, 2000), 41-42; G. Martin, Holman Old Testament Commentary Exodus,
Leviticus, Numbers (Brentwood, TN: Broadman & Holman, 2002), 22; B. S. Childs, 7he
Book of Exodus: A Critical, Theological Commentary (Louisville, KY: Westminster John Knox
Press, 2004), 1-3. Childs sees 1:1-7 as an “Introduction”, which is too comprehensive to
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pre-stage before the “wilderness journey” (15:22-18:27) or “Mount Sinai”
(16:1-24:18), I think their definitions are too comprehensive to sense
the transition in a narrative line. In my view, splitting “the preparation
of Exodus” (1:1-4:18) from “the execution of Exodus plan: the battle
of YHWH against pharaoh” (4:19-11:10) is reasonable. Seeing each of
3:1,4:18, and 19 in the syntactic structure helps a reader to reckon the
development of a stage of a story and its transition to the following stage

in a narrative line,

3) Exod 5:1,12:1

(1) The Function of 5:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

The clause type WxQX in 5:1 differs from WayX in 4:19. (1R)
in 5:1 causes it to open an embedded paragraph, giving antecedent
information under which the three Wayyigrol-X clauses in 5:2, 22, and
6:1 develop an embedded narrative line® Exod 5:1 re-introduces the
set of participants, (]R8 MWD (Su)), who previously went to the elders
of Israel in 4:29, but now work together to persuade the pharaoh to send

Israel to the desert in 5:2, 22, Therefore, 5:1 transits the preceding stage

cover the contents in the textual unit.

29  Eugene Ulrich, “Exodus”, H. M. Barstad et al.(ed.), Supplements to Vetus Testamentum
The Text of the Bible at Qumran (Leiden, Boston: Brill, 2010), 35. Exodus 5:1 in the
4QGen-Exod” narrates, “Moses and Aaron came, and said to Pharaoh”, which includes
only “37 of (MN), while 5:1, in the Masoretic text, indicates the start of a paragraph
including (MR). Sidnie White Crawford, “Exodus in the Dead Sea Scrolls”, in 7he Book
of Exodus: Composition, Reception, and Interpretation, 305. Sidnie explains that the Qumran
manuscripts of Exodus are fragmentary. “The eighteen manuscripts between them cover
parts of all the chapters of Exodus, beginning with 1:1-6 (4QExod”, 4QpaleoGen-Fxod")
and ending with 40:8-27 (4QExod-Lev)".
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of a story to a new stage.® YHWH in 6:1 speaks powerfully to Moses
that He will bring Israel out of Egypt. The clause type Wayhi in 6:28
differs from WayX in 6:1 but develops a parallel narrative line in which
YHWH commands Moses to speak to the pharaoh and indicates a new
stage will begin. The thirteen Wayyqtol-X clauses in 6:19, 30, 7:1, 26,
8:1,20,9:1,22,10:1,11:1, and 9 develop an embedded narrative line
and describe the communication between YHWH and Moses to attack
pharaoh. On the other hand, each of 8:21, 9:35, and 10:3 WayX opens
an embedded paragraph under each of 8:20, 9:22, and 10:1 WayX,

GEN 01,01 3sgM xQtX 2 1 0.N [WNI-3 <1i>) [R]D <pr>) [DT]‘?{{ <su>] [TIN-T DR DORY-T DR <ob>)

EXO 04,19 3sqM WayX N 6535 2.. [1<ci>] [N <Prs] [T <sus] (MPBTON <cos (]

EXO 05,01 3pl- WxQX ? 6595 3.# [1<Ci>] [N <ri>] (83 <Pr>] (908 YR <su>)

EXO 05,02 3sgM WayX ? 6600 4.% [<Ci>] (MY <pr>] (P2 <su>)

EXO 05,22 3sgM WayX 2 6694 4.4 [<Ci>] (WY <Pr>] (YD <sus] (IR <co>)

EXO 06,01 3sgM WayX N 6703 4.4 [-}ci>) PR <pr>] [131: <su>] [PR™ '7!5 <Co>]

EXO 06,28 3sgM Way0 N 6784 4.4 [A<ci>] [T <pr>] (@13 <ri>)

EXO 06,28 3sgM 7QtX N 6785 6.. | (3T <pr>] T <su>] (RO <co>] [ETISH PIND <lo>]
EXO 06,29 3sgM WayX N 6786 5.# (-1ci>] (7377 <Pr>] [T <su>) mwn":x <Co>]

EXO 06,30 3sgM WayX N 6791 5.4 (A<ci>] (MW <pr>) (MEB <sus] (MM 0D <ajs)

EXO 07,01 3sqM WayX N 6794 5.4 [<Ci>] (M <prs] (I <sus) (T

EXO 07,26 3sgM WayX N 6908 5.% [3<ci>] [N <pr>) rn-v <su>] (IR <co>)

EXO 08,01 3sgM WayX N 6921 5.4 [1<Ci>] (M <Pr>] (TP <sus] [(MEROY <con)

EXO 08,20 3sgM WayX N 7001 5.# (-1<Ci>] (VY <Pr>] I'Q'!‘ <Su>] [ID <Mo>]

EXO 08,21 3sqM WayX N 7004 6.4 (1<ci>] (NDP? <pr>] (87D <su>] (FYRTON <co>)

EXO 09,01 3sgM WayX N 7040 5.# [-Xci>] [N <pr>] ['I'\'l' <su>] {'W: "m <Co>]

EXO 09,22 3sgM WayX N 7124 S5.# (F<ci>] (MND <pr>) ['I'\'l' <su>] (Mgl by <Co>)

EX0 09,35 3sgM WayX N 7180 6.4 [<ci>] (P <pr>) (79 25 <su>)

EXO 10,01 3sgM WayX N 7183 5.% [-1<Ci>] [MNE <pr>] (MM <su>] (MPROR <co>)

EXO 10,03 3sgM WayX N 7193 6.. [(A<ci>] (832 <pr>] (PN TUD <sus] (FENETON <co>)

EXO 10,07 3plM WayX N 7217 7.. [<ci>] (M <pr>] (TE7D T3P <sw>) (M9 <cov)

EXO 10,08 3sgM WayX N 7223 8.. [<ci>) (3P <er>) (I8 IR PRI <sus) (ETEON <cos)
EXO 10,22 3sgM WayX N 7284 8.% [1<C3>] Y <Pr>] (BN <su>) (21280 PI8 553 <to>1 (2 Y <ri>)
EXO 10,29 3sgM WayX N 7318 7.#% [F1<Ci>] [MWPN? <Pr>] (YR <su>]

EXO 11,01 3sgM WayX N 7322 5.% [A<ci>] M <pr>] [T <sus] (TERTOR <co>)

EXO 11,09 3sgM WayX N 7356 5.4 [ei>] N <pr>] [T <su>] RSN <co>)

EXO 12,01 3sgM WayX N 7362 2.4 [Fci>] M <ers] (TP <sus) (198 S8 MO8 <cos) (VIS PIND <Lo>)
EX0 12,01 ---- InfC N 7363 4.. | [R5 <pr>)

30  Benyamin Tsedaka and Sharon Sullivan, 7he Israclite Samaritan Version of the Torah: First
English Translation Compared with the Masoretic Version (Grand Rapids: Eerdmans, 2013),
160. Comparing Exodus 15:1 in the Samaritan version with that in the Masoretic text, the
former calls YHWH as Shehmaa. The direct speech section in the former begins with the
ond person, plural, “You all sing to Shehmaa when a great nation was highly exalted”. At the
same time, that in the latter describes, I will sing unto Adonai. He is highly exalted”. The
former considers the song for Moses and the sons of Israel, while the latter describes it as
the individual song of Moses. The transition of a speaker from Moses to the sons of Israel

in the Samaritan version strengthens the beginning of a new direct speech section in 5:1.
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which introduces the set of participants (7TU72), (MTUM), and describe their
communication, The Wayyigrol-X clauses in 10:7, 8, 22, and 29 progress an embedded
narrative line under 10:3 WayX, introduce the expanded set of participants (HSJ'@

*72D), (WD), (39IN), and (AYI2), and describe their communication.

(2) The Function of 12:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

The EDSF (YHWH spoke to Moses + locative phrase] in 1211 is
identical to 4:19, parallel and opens the third major division of Exodus
and describes the marching of Israel and events in the desert, and the

revelation of the commandments in Mount Sinai.

(3) Scholars’ Opinions about the Function of 5:1and 12:1

G. Martin considers 5:1-7:29 as “God’s deliverance from tough
times” > He needs to focus on the cooperation of Moses and Aaron. His
definition is too hasty to say God’s deliverance, which is accomplished in
14:1-31. Scott. M. Langston considers 5:1-7:7 as “Moses and pharach
begin negotiations”** He also needs to say Moses and Aaron instead of
Moses alone. They work together through in 4:19-11:10.

R. Alan Cole considers 12:1-18:27 as “Exodus to Sinai” *® G.
Martin considers 12:1-13:22 as “The Passover” ** B. S. Childs considers

31 G. Martin, Exodus, Leviticus, Numbers, 369; Coats, Exodus, 48-53. He considers 5:1-6:3
as “B. Negotiations with the pharaoh”,

32 S.M. Langston, Exodus, 78-104.
33 R.A. Cole, Exodus, 113-148,
34 G. Martin, Exodus, Leviticus, Numbers, 81-94.
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12:1-13:16 as “Passover and Exodus”.*® T. Desmond Alexander
considers 12:1-28 is comprised of two speeches.®® I generally agree with
their definitions., However, 12:1 indicates a strong start of the third
major division at a higher textual level parallel to 4:19 rather than a start

of a division between enumerated divisions at the same textual level.

4) Exod 13:1,15:1, 22, 16:1

(1) The Function of 13:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

The Wayyiqtol-X clauses in Exod 12:21, 27 develop an embedded
narrative line under 12:1 WayX, re-introduce the set of participants
(5877 "3p1752), (BYT), who communicate with Moses about the Passover.
The clause type Wayhi in 12:29 gives the time information, opens an embedded
narrative line, and transits to the subsequent attack of YHWH against the pharaoh.
The five Wayyigrol-X clauses in 12:30, 43, 50, 13:1, and 3 are parallel to 12:29
Wayhi, introduce an expanded set of participants, (7TI717), (TP7R), (ML), (JAIN),
(5xr 12753), (m125753), (@13n53), and @YM), describing the
attack of YHWH against all the firstborns in Egypt. Exodus 13:17 Wayhi
opens a new paragraph at the parallel textual level with 13:1 WayX,
indicating the transition from the stubborn pharaoh to the pharaoh who
sends Israel and starts the final stage of the battle of YHWH against
the pharaoh. The six Wayyigtol-X clauses in 14:1, 8, 15, 19, 21, 20,
27, and 30 are parallel to 13:17 Wayhi and introduce the different set

35  Childs, 7he Book of Exodus, 178-214.
36  Alexander, Exodus, 213; Sarna, Exodus, 53-63. He considers 12:1-51 as “The Last Act”.
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of participants, (M), (MYH), (M2 2%), @7ORT o), @),
(@M5M), (177, and (@8R T17), and describe the final attack of YHWH

against the pharaoh.

(2) Scholar’s Opinion about the Function of 13:1

Thomas Joseph White considers 13:1-18:27 as “Wilderness”.”
His definition needs to capture the transition before and after Exodus.
The syntactic structure encourages a reader to reckon the transition from
keeping the Passover in 12:21-27 to “the attack of YHWH against
pharaoh, and bringing Israel out of Egypt” in 12:29-51, and “the
commandment of YHWH for Israel to keep the Passover in the future,

and His promise to collapse the army of the pharaoh in the Red Sea” in

GEN 01,01 3agM xQtX 2 1 0.N (YRR <ri>] (N]D <pr>] (BTN <su>) (P87 DR OE-T DY <ob>)

EXO 04,19 3sgM WayX N 6535 2.. [<ci>] (M <er>] T <su>] CIOWON <co>] (I3 <Lo>]

EXO 12,01 3sgM WayX N 7362 2.4 [A<ci>] (N <pr>] (T <su>] (1908 DR ORON <co>] (DTSN PIM-D <Lo>)

EXO 12,21 3sgM WayX N 7434 3.4 [I<ci>] [RTP <Pr>] (TR <su>] (DRI WPIORH <cos)

EXO 12,21 3sgM Way0 N 7435 4.. | Aci>] [N <Pr>] (OT9N <cod]

EXO 12,27 3sgM WayX N 7468 3.4 [-3<Ci>] [TPY <Pr>] [(BP-] <su>]

EXO 12,29 3sgM Way0 N 7474 4.. [-Cj>] [ <Pr>] [ﬁ'?"?{l 803 <1iz)

EX0 12,30 3sqM WayX N 7480 4.3 [<ci>] [OR) <pr>] (M0 <sus] (EMII5R1 PRr o m / nbb coprarin)

X0 12,43 3sgM WayX N 7530 4.4 [<C3>] (MK <Pr>] (M <su>] (1) BTSN <co>)

EXO 12,50 3pIM WayX N 7550 4.4 [F<Ci>) (WY <pr>) (SRR I3 <sw)

EXO 13,01 3sgM WayX N 7555 4.% [<ci>] [T <pr>] (MM <su>] (FOBTON <co>)

EXO 13,03 3sgM WayX N 7560 4.4 [-1<ci>] (M <pr>] [T <su>] |:|;7-U'5l_{ <Co>]

EXO 13,17 3sgM Way0 N 7611 4.4 [-Ci>] [ <Pr>]

EXO 13,17 —==- InfC N 7612 6.. | (M5Y-3 <pr>] (TR <su>] (BTN <Ob>)

EXO 14,01 3sgM WayX N 7636 4.4 [<C3>] (T <Pr>] (T <su>] (MRPRTON <co>)

EXO 14,08 3sgM WayX N 7662 4.4 [1<c5>1 [PIT <pr>] (T <sus] (290 T2 / 80 35NN <ap><ob>]

EXO 14,15 3sgM WayX N 7701 4.% [3<Ci>] (MK <pr>] (T <su>] (BTSN <co>)

EXO 14,19 3sgM WayX N 7716 4.4 [1<Ci>] (VDY <pr>] (BVTOR-T TNOD <su>)

EXO 14,21 3sqM WayX N 7725 4.% [<Ci>] (B3 <Pr>] (B <su>] (1IN <ob>] (EMIOP <co>)

EXO 14,26 3sgM WayX N 7741 4. [<Ci>] (MK <Pr>] (MM <su>] (FYRTON <cos)

EXO 14,27 3sgM WayX N 7744 4.% [-Ci>] [0 <pr>] (PR <su>) (IR <ob>] [D}U"?;J <Co>]

EXO 14,27 3sgM WayX N 7749 4.4 [-1<Ci>] (WD <Pr>] [P <su>] [@MI¥MTNY <ob>] (037 TiN-3 <Lo>)

FXO 14,30 33gM WayX N 7756 4.4 [4C3>] (B <Pr>] (TP <su>] (WD B2 <ri>) (NPT <ob>] (BTSN TR <co>)
EXO 15,01 3sgM xYqX D 7763 .. M <ri>] [CTWcer>] (PRI 9 T <sus] (NET TPW-TIN <ob>) (D <con)
EXO 15,19 3sgM xQtX D 7836 6.% | "D <cj>] (N2 <pr>] [MEI2 B0 <su>] (MPID-24$3573 <aj>] (B2 <co>)
EXO 15,20 33gF WayX D 7839 7.4 l (43<Ci>] (PR <pr>] (198 DY / TOS3T / B) I <su>) (AT <ob>] (A3 <Co>)
EXO 15,21 3sgF WayX D 7841 7.4 | [[<Ci>] (PR <Pr>] (OO <co>] (A <su>]

EXO 15,22 3sgM WayX N 7845 3.4 [<Ci>] (B9 <Pr>] (MY <sus] (ONWITTN <ob>] (OO <cod)

EXO 16,01 3plM WayX N 7878 3.4 [<ci>] N33 <rs] (N2 NIEOR <sus] (PETIRTRON <cod)

37  T.]. White, Exodus, 108-134; Coats, Exodus, 94-96. He considers 12:43-13:16 as “IX.
Cultic ordinances”, in which 13:1-16 as “B. Ordinances for firstborn and for unleavened
bread”. Sarna, Exodus, 64-68. He considers 13:1-16 as “Commemorative Rituals”. They
also do not see the transition from 12:1.
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13:1-16. Exodus 13:1 is a part of the narrative line in 12:29-13:3,

(3) The Function of 15:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

The clause type xYqX in 15:1 differs from that of WayX in 14:30
and opens an embedded paragraph. (™} (Ti)) in 15:1 indicates after the
ending of the battle between YHWH and pharaoh and starts the praise
of Israel *® Exodus 15:19, 20, and 21 describe the praise to YHWH, who

won the war,

(4) Scholars’ Opinions about the Function of 15:1

Thomas Joseph White considers 13:1-18:27 as “Wilderness” >
His definition again is indifferent to highlighting the moment of the
great victory of YHWH against the pharaoh. Childs considers 15:1-
21 as “The song of the sea”.*” Scott. M. Langston considers 15:1-21
as ‘Israel’s Celebration”. Both scholars are indifferent to point out they
sang before YHWH to praise His Great Works in Egypt and degrade the
value of the praise as a song or a celebration. Seeing the function of 15:1
in the syntactic-hierarchical structure helps a reader to reckon the exact

moment of the praise.

38 Eugene Ulrich, “Exodus”, 62. Exodus 15:1 in the 4QExodd does not include (T8), while
5:1, in the Masoretic text, indicates the start of a paragraph including (TX).

39 T.J. White, Exodus, 108-134.

40  Childs, The Book of Exodus, 240-264; S. M. Langston, Exodus, 126-169; Alexander,

Exodus, 281. He considers 15:1-21 as one textual unit, which is comprised of prose and
poetry. Sarna, Exodus, 75-81. He considers 15:1-19 as “The Song at the Sea: Shirat ha-
Yam”,
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(5) The Function of 15:22 in the Syntactic-Hierarchical Structure
Exod 15:22 WayX re-introduces ('78'1?;77), who corresponds to
(@Y7) in 12:27 WayX and resumes the communication between Moses
and Israel at a parallel narrative line which is higher than that from

12:19 to 14:30 and starts the marching of Israel in the desert.

(6) Scholars’ Opinions about the Function of 15:22

Mark S. Smith considers 15:22-18:27 as “Israel’'s Movement from
Egypt to Midian”*" His definition does not sense the transition from
“the communication between Moses and Israel about the Passover™ in
12:21-29 to “the resumption of their communication and beginning
a marching” in 15:22. Seeing 15:22 in the text-hierarchical structure

helps a reader to see the exact function.

41 M. S. Smith, 7he Pilgrimage Pattern in Exodus, 227-232; C. Meyers, Exodus, 124-140.
She considers 15:22-18:27 as a “Wilderness Journey”. G. 1. Davies, Exodus 1-18, 67.
He thinks of 15:22-18:27 as “The Wilderness Journey™. T. E. Fretheim, Exodus, 16.
He considers 15:22-18:27 as “Wilderness ‘Wanderings (I)”. Childs, 7he Book of Exodlus,
265-270. He considers 15:22-27 as “The waters of Marah”. Coats, Exodus, 123-124.
He considers 15:22-27 as “B. Spring”. S. M. Langston, Exodus, 170-184. He thinks of
15:22-18:27 as “The Testing of Isracl”. Dozeman, The Pentateuch, 157. He considers
15:22-18:27 as a “]ourney”, Alexander, Exodus, 308. He considers 15:22-18:27 as “The
Wilderness Journey of the Israelites to Sinai”. Sarna, Exodus, 83-96. He considers 15: 22~
17:16 as “Crisies in the Wilderness”. Their definitions are generally agreeable but do not
capture the transition from the marching of Israel in 15:22-16:12 to the disobedience
of Israel in 16:13-34, the admonition of YHWH in 17:1-16, and reaching the end
of the marching in 18:1-27. Rainer Albertz, “Wilderness Material in Exodus (Exodus
15-18)", in The Book of Exodus: Composition, Reception, and Interpretation, 151. He also
considers 15:22-18:27 as one textual unit, He thinks the long Song of Moses (15:1-
18) is accompanied by the short Song of Miriam (15:21), while 19:1 begins the story
of YHWH’s revelation on Mount Sinai, something which paves the way for all of the
legislation and establishment of the sanctuary in the second part of the book (19-40). His
opinion supports the argument of this paper on the function of 15:22 and 19:1.

A Text—Syntactic Approach to the Book of Exodus _ Gyu—Sang Jin 161



(7) The Function of 16:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure

The Wayyiqtol-X clauses in 15:22, 16:1, 2, and 6 introduce the
set of participants (FMYR), (AN, (GRIW™2 Nw-53), (0T, and
(1"©727M), and develop the parallel narrative line, which describes the
marching of Israel. Exodus 16:1 describes that they entered the desert of

Sinai,

(8) Scholars’ Opinions about the Function of 16:1

Peter Enns considers 16:1-24:18 as “Mount Sinai Law”.** G.
Martin considers 16:1-18:27 as “The Global Whining of Israel”.*
Childs considers 16:1-36 as “Manna and Quails”.** I think their
definitions are generally proper. On the other hand, 16:1 in the structure
above resumes the marching of Israel in the desert as a free people and
describes their camping in the episode of quail and sharpens the discourse

function of 16:1,

5) Exod 18:1,19:1

(1) The Function of 18:1 in the Syntactic-Hierarchical Structure
The clause type Wayhi in 16:13 gives antecedent information, which

describes the simultaneous moment (In the evening’), parallel to 16:6

42 P.Enns, Exodus, 42.
43 G. Martin, Exodus, Leviticus, Numbers, 111-113,
44 Childs, 7The Book of Exodus, 271-304; Alexander, Exodus, 315. He considers 16:1-36 as

an account of God’s provision of food for the Israelites during their time in the wilderness.

Coats, Exodus, 125-135. He considers 16:1-36 as “C. Food”.
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WayX, and opens an embedded narrative line. The six Wayyiqtol-X clauses
in 16:13, 15, 17, 19, 25, and 32 introduce the set of participants (1'?@3),
(5870732), and (7UR), progress the parallel narrative line, which
describes the obedience and disobedience of Israel gathering (15@71 (Su))
and Moses’ admonition. Exodus 16:33, 34 WayX introduce the set of
participants (7TR), (397IN), and describe an embedded story in which
Aaron put manna before the Testimony. (PR32 N5 (Su)) in
17:1 WayX corresponds to (PX2™2 NTW™52 (Suw)) in 16:2 WayX
and resumes the higher narrative line than that from 16:13 to 16:32,
The four Wayyigtol-X clauses in 17:8, 14, 15, and 18:1 introduce new
participants (PSRY (Su)), (M2 <ObY), and (YR AR 10 115 97
(Su>], and develop the parallel narrative line with 17:1. Exod 17:8,
14, and 15 describe the battle of Israel against Amalek. The story teaches
that winning depends on YHWH. Exodus 18:1 describes the meeting
of Moses with Jethro. The story indicates the narrative line reaches the

end of the first stage in the desert of Sinai before the second stage in

GEN 01,01 3sgM xQtX ? 1
EXO 04,19 3sgM WayX N 6535

LN [MYRDD <rin] (N2 <pr>) [D‘;J‘m <su>] [PIN-T PN OG-0 PR <ob>)
[<ci>] [N <pr>] (TP <sus] CTORTDN <co>] [1FIR-D <Lo>]
[<ci>] (MR <pr>) (TP <sus) (198 SR TERTON <co>) (BIIER PIND <to>)
[KC3>] (RTPY <br>] (AR <su>] (ORI SpIR-5 <cos
[<ci>] (TP <pr>] (BP-] <su>)
[C3>] (¥0? <Pr>] (AR <su>] (ONIUTIN <ob>] [FPOTEMD <co>]
[ci>] RS <pr>] (ORER PIYOD <sws) (POTIITTON <co>)
[I<ci>] (90 cpr>] (MR REOP <sus] (FANTOP-) MEREY <co>) (MR- <Lo>)
[I<ci>] (M <pr>] (TITR TIOR <su>) (PRID M3 OPON <cos
7

EXO 12,01 3sgM WayX N 7362 2
EXO 12,21 3sgM WayX N 7434

EXO 12,27 3sgM WayX N 7468
EXO 15,22 3sgM WayX N 7845

EXO 16,01 3plM WayX N 7878
EXO 16,02 3plM WayX N 7882
EXO 16,06 3sgM WayX N 7902 3.

EXO 16,13 3sgM Way0 N 7941
[kci>] (9PR <Pr>) (19B-0 <sus)
[-1<c3>] [W7} <Pr>] \‘7N‘!,i:7"'1: <su>]
(M <pr>) (B <sus) (DR <Cos]
[CPcer>] (1D <o>] (RN NI <su>)
[N <pr>) R <su>) (BIPN <co>)
- (MY <er>] (U <su>)
[A<ci>] [N <Pr>] (OB <su>)
[<ci>] (M <er>] TR <sw>] [1INON <co>)
[<ci>] (VIR <Po>] (19N <su>] (NP7 905 <ai>) (ImUn-H <ai>)
[Ci>] [P9? <pr>] [ONITIR NIEDR <sus] (OTIZTRR <co>] [EPPERYD <cox] (T BHY <aix)
[1<ci>] (N3} <pr>] (PORY <su»)
A<ei>] (M <Pr>] (I <su>] (MYRTSN <cod)
1<ci>) (130 <pr>) (MY <su>] (MM <ob>]
[-1<ci>] (PR <pr>) (M IR/ 1T 175 / 9D <ap><ap><su>] ["7; DiR¥<ob>]

EXO 16,13 3sgF WayX N 7942

EXO 16,15 3sgM WayX N 7955
EXO 16,17 3plM WayX N 7966
EXO 16,19 3sgM WayX N 7978
EXO 16,25 3sgM WayX N 8008
EXO 16,32 3sqM WayX N 8032
EXO 16,33 3sgM WayX N 8039 5.
EXO 16,34 3sgM WayX N 8044
EXO 17,01 3plM WayX N 8051
EXO 17,08 3sgM WayX N 8090

0
2
2
3
3
3
3
3

3
3
4

EXO 16,15 3plM WayX N 7949 4.
4
a
1
1
4
6
3
3

EXO 17,14 3sgM WayX N 8118 3.

EXO 17,15 3sgM WayX N 8122 3

EXO 18,01 3sgM WayX N 8128 3

3

EXO 18,13 3sgM Way0 N 8173 3.

EXO 19,01 ---- Defc N 8233 3df (w1 -3 <ris

EXO 19,01 ---- InfC N 8234 8.e [ (PR35 <pr>) [‘?szr'*:z <su>] (@SR PR <co>]
EXO 19,01 3pl- xQt0 N 8235 7.. [ (MR- 02 <ri>] (RD <pr>] [P0 T2 <co>]

EXO 19,16 3sqM Way0 N 8301 5.4 [F1<cis] O <pr>] (00T OF-D <ris)

EXO 19,16 ---- InfC N 8302 7.. |2 <ee>] (BT <sus)
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Mount Sinai from 19:1. The clause type Wayhi in 18:13 describes the
consecutive moment (‘On the next day’), parallel to 18:1 WayX. It transits
from praising YHWH with Jethro to choosing judges for the people by

Jethro's proposal.

(2) Scholars’ Opinions about the Function of 18:1

Umberto Cassuto considers 18:1-24:18 as “The Torah and its
Precepts”.*® His definition could apply from 19:1, not from 18:1, nor
does it capture the transition from the meeting between Moses and Jethro
in 18:1-27 to the communication between YHWH and Moses in 19:1-
24:18. B. S. Childs considers 18:1-27 as “The visit of Jethro”*® It only
describes 18:5. On the other hand, the text-hierarchial structure helps
a reader see the arrangement of the Wayyiqtol-X clauses in 17:1, 8, 14,
15, and 18:1 in a parallel narrative line, in which 18:1 transits from the
lesson of a war depends on YHWH in 17:1-16 to Moses who depends
on Jethro before he asks the will of YHWH in 18:1-27. Meeting with
Jethro recalls their meeting in 4:18, It indicates reaching the end of the
first stage after Exodus in 12:1-18:27, as 4:18 indicates the end of
1:1-4:18. The meeting in 18:1-27 seems optimistic but foreshadows
a dark transition for Israel, who must depend on YHWH but would be

corrupt to rely on a golden calf later.

45 U, Cassuto, A Commentary on the Book of Exodus, 211-318,

46 Childs, 7he Book of Exodus, 318-339; Alexander, Exodus, 341. He considers 18:1-27 as “the
account of Jethro's visit to Moses”. Coats, Exodus, 144-149. He considers 18:1-27 as “III.
Praise of Yahweh and judicial organization”. Sarna, Exodus, 97-116. He considers 18:1~
27 as “Jethro’s Visit and the Organization of the Judiciary™. I generally agree with their

opinions,
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4. Conclusion

This section summarizes the works of the present study and its
contributions. Section 1 describes the workflow in this paper. Section 2
briefly introduced the text linguistics of Eep Tastra, the rules to judge
the hierarchical relationship between clauses. This paper explained
the function of EDSFs and the process of discovering the structure of
Exodus. Section 3 compared scholars’ demarcations with the syntactic
demarcations and proposed their advantages.

This section proposes a few contributions to this paper.

First, it introduces how to read a text as a text-hierarchical structure
instead of a text as a linear form.,

Second, it broadens the understanding of one area of text-linguistics,
introducing detailed information on the text-linguistics of Eep Talstra.
It helps a reader understand how to judge the hierarchical relationship
between clauses and discover the text-hierarchical structure of Exodus in
the Pentateuch.

Third, the syntactic patterns of EDSFs help to discover the text-
hierarchical structure of the Pentateuch and that of Exodus and justify
their validity.

Fourth, seeing each demarcation in the text—hierarchical structure
helps a reader see its exact discourse function and overcomes some
scholars” comprehensive definitions of the function of a textual unit.

Conclusively, this paper proposes the syntactic-hierarchical structure
of Exdus as a valid textual structure and argues splicting Exodus into three

major divisions: 1:1-4:18,4:19-11:10, and 12:1-40:38.
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[ ABSTRACT ]

A Text-Syntactic Approach to the Book of Exodus

Gyu-Sang Jin
Chongshin University

Eep Talstra established the text-linguistics based on the foundation
put by Harald Weinrich and Wolfgang Schneider. It seeks to observe
all the linguistic features and annotations in a text and judges the
relationship between two clauses, whether hierarchical or otherwise
parallel. It recursively goes through the relationship between all the clauses
in a text and discovers a syntactic-hierarchical structure of a text. The size
of a text could be a unit from the smallest section through a paragraph,
chapter, etc., to the largest unit, for example, a book like Exodus or even
the Pentateuch or a bigger textual unit. This paper starts from the research
question of the function of EDSF (Elaborate Divine Speech Formula:
YHWH spoke to Moses + double locative + time phrase) in Num 1:1. To
study it; the paper observes the verb form and its position in the clause as
ETCBC approach pays attention to other constituents in a clause, finds
all the occurrences of EDSFs in the Pentateuch, elaborates on the effect of
the locative and temporal phrases in EDSE and reaches the assumption
that EDSFs (YHWH spoke to Moses + locative phrase or time phrase)
might demarcate a larger textual unit at a higher textual level than BDSF
does. The three EDSFs in Exodus split Exodus into three major divisions:
1:1-4:18, 4:19-11:10, and 12:1-40:38. This paper elaborates on

how the three EDSFs are parallel with the textual outline of Exodus.
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Lastly, this paper will discuss the function of a textual unit with scholars’
demarcations and argue for the advantage of the demarcations in the

syntactic-hierarchical structure and the demarcations.

Text-linguistics, syntactic-hierarchical structure, the text-hierarchical structure,

discourse function, syntactic pattern (Elaborate Divine Speech Formula)
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